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1113 -  La séance plénière de l'Assemblée réunie est ouverte à 9h43.

Présidence : M. Bertin Mampaka Mankamba, président

- De Verenigde Vergadering wordt geopend om 09.43 uur.

Voorzitterschap: de heer Bertin Mampaka Mankamba,
voorzitter.

1113 M. le président.-  La séance est ouverte. De voorzitter.-  De vergadering is geopend.

1115 EXCUSÉS VERONTSCHULDIGD

1115 Voir annexes Zie bijlagen

1117 COMMUNICATIONS MEDEDELINGEN

1117 Voir annexes Zie bijlagen

1119 PROJETS D’ORDONNANCE ONTWERPEN VAN ORDONNANTIE

1119 Dépôt Indiening

1119 M. le président.-  En date du 21 avril 2026, le Collège réuni
de la Commission communautaire commune a déposé le projet
d'ordonnance portant assentiment à l’accord de coopération du 3
octobre 2025 modifiant l’accord de coopération du 31 décembre
2018 entre la Communauté flamande, la Région wallonne,
la Communauté française, la Commission communautaire
commune, la Commission communautaire française et la
Communauté germanophone concernant le financement des
soins en cas de recours à des institutions de soins en dehors des
limites de l’entité fédérée (n° B-69/1 - 2025/2026).

- Renvoi à la commission de la Santé et de l’Aide aux personnes

En date du 16 juin 2026, le Collège réuni de la Commission
communautaire commune a déposé le projet d'ordonnance
portant modification de l'ordonnance du 23 novembre 2023
relative aux maisons de soins psychiatriques concernant
l'obligation d'agrément pour les établissements prenant en charge
le public cible d'une maison de soins psychiatriques (n° B-74/1
- 2025/2026).

- Renvoi à la commission de la Santé et de l’Aide aux personnes

De voorzitter.-  Op datum van 21 april 2026 heeft het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
het ontwerp van ordonnantie houdende instemming
met het samenwerkingsakkoord van 3 oktober 2025 tot
wijziging van het samenwerkingsakkoord van 31 december
2018 tussen de Vlaamse Gemeenschap, het Waals
Gewest, de Franse Gemeenschap, de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie, de Franse Gemeenschapscommissie
en de Duitstalige Gemeenschap betreffende de financiering van
zorg bij gebruik van zorgvoorzieningen over de grenzen van de
deelstaat (nr. B-69/1 – 2025/2026) ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Gezondheid en Bijstand
aan Personen

Op datum van 16 juni 2026 heeft het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie het ontwerp van
ordonnantie tot wijziging van de ordonnantie van 23 november
2023 betreffende de psychiatrische verzorgingstehuizen met
betrekking tot de verplichte erkenning voor de voorzieningen die
de doelgroep van een psychiatrisch verzorgingstehuis opvangen
(nr. B-74/1 – 2025/2026) ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Gezondheid en Bijstand
aan Personen

1121 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est suspendue à 9h45. - De Verenigde Vergadering wordt geschorst om 09.45 uur.

2367 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est reprise à 11h11. - De Verenigde Vergadering wordt hervat om 11.11 uur.

2401 QUESTIONS D'ACTUALITÉ ACTUALITEITSVRAGEN

2401 M. le président.-  L'ordre du jour appelle les questions
d'actualité.

De voorzitter.-  Aan de orde zijn de actualiteitsvragen.
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2401

QUESTION D'ACTUALITÉ DE MME FARIDA TAHAR ACTUALITEITSVRAAG VAN MEVROUW FARIDA
TAHAR

2401 à M. Ahmed Laaouej et à M. Dirk De Smedt, membres du
Collège réuni chargés de l’Action sociale, de la Santé et de la
Fonction publique,

aan de heer Ahmed Laaouej en aan de heer Dirk De Smedt,
leden van het Verenigd College, bevoegd voor Welzijn,
Gezondheid en Openbaar Ambt,

2401 concernant l'accès à une alimentation saine, durable et de
qualité.

betreffende de toegang tot gezonde, duurzame en kwalitatief
hoogwaardige voeding.

2403 Mme Farida Tahar (Ecolo).- J'aimerais aborder la question
de la sécurité sociale de l'alimentation, un sujet important dont
nous avons déjà débattu dans ce Parlement. Nous avons voté à
une large majorité une résolution en ce sens, qui a d'ailleurs été
soutenue par le PS.

Au-delà du principe de la sécurité sociale de l'alimentation, dont
le mécanisme devra être étudié au niveau fédéral, des projets
pilotes ont déjà vu le jour à Bruxelles, notamment à Schaerbeek,
pour encourager une alimentation saine et durable.

En effet, force est de constater que le droit à l'alimentation et à
l'accès digne à une nourriture saine, durable et de qualité n'est
pas effectif pour tous. À Bruxelles, 96.000 personnes ont recours
à l'aide alimentaire.

La question de la qualité de l'alimentation est également cruciale.
Si cet enjeu nous occupe déjà, il convient d'y accorder davantage
d'attention. En effet, une alimentation saine et de qualité ne doit
pas être réservée à une certaine population. L'accès à celle-ci doit
être démocratisé et universel.

Sous la législature précédente, vos prédécesseurs ont soutenu des
projets pilotes œuvrant à une alimentation saine et durable, dont
l'un a rencontré un franc succès. Un soutien, tant financier que
structurel, aux associations, est-il à l'ordre du jour ? Je pense
notamment à la CLASS à Schaerbeek et à d'autres projets visant
à rendre effectif l'accès à une alimentation de qualité, durable et,
surtout, accessible à toutes et à tous.

(Applaudissements)

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Niet iedereen
heeft waardige toegang tot gezonde, duurzame en kwaliteitsvolle
voeding in Brussel, waar 96.000 mensen een beroep doen
op voedselhulp. Gezonde en kwaliteitsvolle voeding moet voor
iedereen toegankelijk zijn en niet alleen voor een bepaalde
bevolkingsgroep.

Het parlement heeft met een ruime meerderheid een resolutie
over het socialezekerheidsmodel voor voedsel aangenomen en
uw voorgangers hebben proefprojecten gesteund, met name in
Schaarbeek.

Zult u verenigingen financieel en structureel steunen voor
projecten rond gezonde, duurzame en kwaliteitsvolle voeding
voor iedereen?

(Applaus)

2407 M. Ahmed Laaouej, membre du Collège réuni.- Votre
question d'actualité porte sur le droit à une alimentation saine
et, oserais-je le dire, le droit à une alimentation tout court.
C'est un thème important à une époque où l'on voit certains
gouvernements décider de la suppression de la gratuité des
repas scolaires que Mme Désir avait lancée et même renforcée
lorsqu'elle était ministre de l'Enseignement. Important également
vu les initiatives prises par certaines communes dans leurs
quartiers populaires où, parfois, les enfants arrivent à l'école sans
rien dans leur boîte à tartines. Certains enfants ne mangent rien à
midi, tandis que des concitoyens sont obligés de sacrifier parfois
leur confort alimentaire pour répondre à leurs besoins en matière
de santé, sans compter les autres factures qui s'accumulent.

Vous avez évoqué les initiatives prises par certaines associations
sur le plan local, comme à Schaerbeek. Nous les soutenons

De heer Ahmed Laaouej, lid van het Verenigd College (in
het Frans).- Het recht op gezonde voeding en op voeding
in het algemeen is een belangrijk thema in een tijd waarin
sommige regeringen beslissen om de gratis schoolmaaltijden af
te schaffen en gemeenten initiatieven nemen in hun volkswijken,
waar kinderen soms zonder eten naar school komen.

We steunen uiteraard lokale initiatieven zoals die in Schaarbeek,
evenals sociale restaurants en kruideniers. Bovendien blijven we
gezonde voeding promoten. Geduchte tegenstanders daarbij zijn
de multinationals in de voedingsindustrie, die miljarden uitgeven
aan de promotie van schadelijke voeding, met name aan de
allerjongsten.
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bien évidemment, comme nous soutenons les restaurants sociaux
et les épiceries sociales. Nous poursuivons aussi la promotion
de l'alimentation saine. À cet égard, nous sommes confrontés
à un adversaire redoutable que sont les multinationales
agroalimentaires, qui dépensent des milliards d'euros pour la
promotion de produits nocifs pour la santé, en particulier des plus
jeunes, qui constituent une cible de choix.

C'est la raison pour laquelle le problème que vous évoquez
appelle une réponse constante. La Cocom y travaille, je m'en suis
assuré lors de mon entrée en fonction. Certes, certaines choses
ont été réalisées, mais il faudra certainement aller beaucoup
plus loin et mobiliser à la fois le secteur associatif, les pouvoirs
publics comme les CPAS et les administrations de la Région
bruxelloise en interaction avec les autres niveaux de pouvoir qui
ont la compétence de modifier certaines législations, au niveau
fédéral par exemple, pour s'assurer que ce qui se trouve dans nos
assiettes répond à des standards de qualité.

À cela se superpose la question de la démocratisation. Comme
je l'ai déjà dit, certains concitoyens ne sont même pas en mesure
de se nourrir. Il faut donc pouvoir traiter cet aspect social et y
joindre le paramètre de la qualité de la nourriture. Soit dit en
passant, l'alimentation saine ne concerne pas que les milieux les
plus précarisés. Elle concerne également les classes moyennes et
la société dans son ensemble. Un matraquage publicitaire et un
conditionnement social nous poussent à consommer des produits
nocifs pour notre santé. En cette matière comme dans d'autres, la
composante sociale est très importante.

(Applaudissements sur les bancs du PS et d'Ecolo)

Daarom vereist het probleem een voortdurende inspanning
van de GGC. We hebben al het een en ander bereikt, maar
moeten nog veel verder gaan en samenwerken met verenigingen,
overheden, OCMW's en andere bevoegdheidsniveaus, om
ervoor te zorgen dat wat er op ons bord terechtkomt, aan
kwaliteitsnormen voldoet.

Daarnaast hebben sommige burgers zelfs niet genoeg te
eten, laat staan dat ze gezond kunnen eten. We moeten dus
ook het sociale aspect aanpakken. Voortdurende reclame en
sociale conditionering zetten niet alleen de meest kwetsbare
doelgroepen, maar de hele maatschappij ertoe aan producten te
consumeren die schadelijk zijn voor onze gezondheid.

(Applaus bij de PS en bij Ecolo)

2411 Mme Farida Tahar (Ecolo).- Je vous invite à prendre
connaissance d'un des projets pilotes ; il y en a eu plusieurs en
Wallonie et deux à Bruxelles, notamment celui de Schaerbeek.
À travers ces projets, la démarche de la sécurité sociale de
l'alimentation est précisément d’intégrer d'emblée la dimension
sociale. Le principe, inspiré de la sécurité sociale pour la santé,
est de permettre à chacun de cotiser selon ses moyens.

À Schaerbeek, ce projet a été mené en collaboration avec le
CPAS. Aujourd'hui, les participants, qu'ils appartiennent à la
classe moyenne ou soient bénéficiaires du CPAS, cotisent à
la hauteur de leurs capacités. Ils peuvent ensuite choisir des
produits de qualité dans des épiceries agréées, bénéficiant ainsi
d'un accès adapté à leurs moyens et à leur situation. Cette
approche est donc bien ouverte à toutes les classes sociales.

Je ne doute pas de votre intérêt pour la question, mais je vous
invite alors à dégager le budget nécessaire. En effet, il me
semble que dans les budgets délégués à la Cocom, il n'y ait
aucune allocation budgétaire pour soutenir des projets tels que
le supermarché BEES coop, par exemple, ce que je ne peux que
déplorer.

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- De
proefprojecten zijn zo opgezet dat ze de sociale dimensie vanaf
het begin integreren. In Schaarbeek betalen de deelnemers een
bijdrage naargelang hun mogelijkheden. Vervolgens kunnen ze
kwaliteitsvolle producten kiezen in erkende kruidenierswinkels.

Ik verzoek u om voldoende middelen vrij te maken. In de
GGC-begroting lijkt er geen enkele begrotingsallocatie naar de
ondersteuning van projecten als de supermarkt BEES coop te
gaan, wat ik betreur.

2415

QUESTION D'ACTUALITÉ DE MME FARIDA TAHAR ACTUALITEITSVRAAG VAN MEVROUW FARIDA
TAHAR
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2415 à M. Ahmed Laaouej et à M. Dirk De Smedt, membres du
Collège réuni chargés de l’Action sociale, de la Santé et de la
Fonction publique

aan de heer Ahmed Laaouej en aan de heer Dirk De Smedt,
leden van het Verenigd College, bevoegd voor Welzijn,
Gezondheid en Openbaar Ambt, '

2415 concernant le volet social-santé du plan gares. betreffende het onderdeel sociale zaken en gezondheidszorg
van het Stationsplan.

2417 Mme Farida Tahar (Ecolo).- J'ai pris connaissance avec grand
intérêt du plan gares, qui a été validé hier par le gouvernement.
Bien que cette question concerne principalement le ministre-
président Dilliès pour les aspects de prévention et de sécurité,
je souhaitais axer le débat sur des volets peu abordés dans la
presse, ceux du social-santé et de la lutte contre le sans-abrisme.
Pour que ce plan soit véritablement intersectionnel, structurel et
transversal, il est pourtant essentiel de les intégrer davantage.

Monsieur le Membre du Collège Laaouej, dans le cadre de
vos compétences, comment avez-vous été associé à ce plan ?
Comment les acteurs de terrain, comme Bruss'help, le New
Samusocial ou la Croix-Rouge, seront-ils mobilisés et intégrés
dans ce processus ? Surtout, comment allez-vous garantir que la
dimension sociale de ce plan ambitieux soit maintenue ?

Il faut que le plan vise aussi la prévention et apporte des solutions
structurelles d'accompagnement aux personnes en errance ou
dépendantes de stupéfiants. Il ne doit pas se transformer en une
espèce de « chasse aux pauvres », qui reviendrait à dire, comme
on a pu l'entendre à différents niveaux de pouvoir : « Chassez
cette pauvreté que je ne saurais voir ! » J'espère que nous n'en
arriverons pas là et qu'un plan ambitieux s'attaquera, de manière
structurelle et pérenne, à la racine de ces enjeux sociaux et
sanitaires.

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo)

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Gisteren
keurde de regering haar Stationsplan goed. In de pers lees ik
weinig over het gezondheids- en welzijnsaspect van dat plan
en de strijd tegen dakloosheid, die er nochtans een essentieel
onderdeel van zouden moeten uitmaken.

Mijnheer Laaouej, hoe bent u betrokken bij het Stationsplan en
hoe zorgt u ervoor dat die aspecten niet uit het oog verloren
worden? Hoe worden actoren als Bruss'help, New Samusocial
of het Rode Kruis erbij betrokken?

Het plan mag geen jacht op armen worden, om ze uit het
straatbeeld te doen verdwijnen. Wel moet het structurele
begeleiding bieden aan mensen die rondzwerven of verslaafd zijn
aan drugs.

(Applaus bij Ecolo)

2421 M. Ahmed Laaouej, membre du Collège réuni.- Votre
question tombe à pic, puisque nous en avons longuement discuté
hier en gouvernement. Je peux vous dire que la note adoptée hier,
basée sur le retour des groupes de travail que nous avons mis en
place, prévoit une coordination entre les acteurs de la sécurité
et de la propreté, mais aussi avec les communes, la STIB - qui
dispose de son propre service spécialisé pour les personnes en
errance ou en situation de sans-abrisme -, les services sociaux des
communes concernées et les associations, en particulier celles
coordonnées par Bruss'help. Transit est également de la partie.

Il y a donc une volonté de travailler ensemble et de décloisonner
les approches pour éviter un simple déplacement de la
problématique. Une approche globale et cohérente sera mise
en place sous la coordination du ministre-président - qui a la
sécurité dans ses attributions -, mais en interaction avec toutes
les composantes de nos administrations qui, d'une manière ou
d'une autre, ont un rôle pertinent à jouer pour traiter cela.

Nous ne nous situons pas uniquement dans une unique dimension
sécuritaire, sanitaire ou de propreté ; nous abordons toutes ces
dimensions simultanément. Il faut donc traiter ces questions avec

De heer Ahmed Laaouej, lid van het Verenigd College (in
het Frans).- Ik kan u geruststellen: de nota die de regering
gisteren heeft goedgekeurd, voorziet in coördinatie tussen vele
actoren, waaronder de gemeentelijke sociale diensten, de MIVB-
dienst Includo, Transit, Bruss'help en de verenigingen die door
Bruss'help worden gecoördineerd.

Het Stationsplan staat dus voor een coherente, globale aanpak
waarin welzijn en gezondheid zeker de nodige aandacht
krijgen. De minister-president coördineert het plan vanuit de
bevoegdheden Preventie en Veiligheid, maar doet dat in overleg
met de administratieve diensten die zich op de andere aspecten
toeleggen.

Toen ik aantrad als collegelid, was ik verbaasd te zien hoe erg
het na al die jaren met de dakloosheid gesteld is. Mijn collega De
Smedt en ikzelf zullen erop toezien dat het probleem structureel
wordt aangepakt.

(Applaus bij de PS)
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une approche cohérente et globale. Pour ce qui me concerne,
avec le membre du Collège réuni M. De Smedt, nous serons
très attentifs à ce que la réponse au sans-abrisme ne soit pas
seulement ponctuelle, mais structurelle, de manière à réinsérer
toutes ces personnes dans une trajectoire et dans un parcours qui,
au bout du compte, amène à la réinsertion.

Lorsque j'ai pris connaissance de la situation en entrant en
fonction, je me suis demandé comment il était possible que nous
en soyons encore là après tant d'années de gestion. L'objectif du
Collège réuni est donc de prendre le problème à bras-le-corps, en
agissant avec humanité et en mobilisant les moyens nécessaires.

C'est un signal important que nous donnons avec ce plan gares,
puisqu'il n'est pas seulement un plan de sécurité ; il possède une
dimension sociale et une dimension de santé bien ancrées, en
collaboration avec l'ensemble des acteurs concernés.

(Applaudissements sur les bancs du PS)

2425 Mme Farida Tahar (Ecolo).- N'ayant pas obtenu les réponses
concrètes que j'attendais, je vous réinterrogerai ultérieurement
sur le sujet.

Vous semblez avoir découvert avec étonnement la situation. Or,
la plupart des personnes sans chez soi, sans abri ou en errance
sont aussi victimes des politiques décidées à d'autres niveaux de
pouvoir. Quand on ne régularise pas les personnes sans papiers
ou qu'on mène des politiques aussi antisociales, on maintient les
personnes dans la rue. Je suis donc surprise de votre étonnement.

Par ailleurs, vous et vos homologues souhaitez intégrer tous
les opérateurs dans une approche globale. Vous avez raison.
Toutefois, je vous rappelle que, dans le cadre du plan global
de sécurité et de prévention, les moyens ont été honteusement
diminués. Encore ce mardi en commission, le ministre a été
interpellé au sujet de ces multiples coupes budgétaires, et mon
collègue y reviendra dans un instant.

Si vous voulez faire intervenir des associations et des
spécialistes, dotez-les de moyens et préservez leur budget et leurs
subsides. Alors, je serai d'accord avec vous et je vous laisserai
parler d'une approche globale et intégrée, impliquant tous les
opérateurs de terrain. C'est d'ailleurs ce qu'ils demandent. Merci
donc de les écouter et de les entendre !

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo)

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- U hebt weinig
concrete antwoorden gegeven. Ook ben ik verbaasd over uw
verbazing. Dat zoveel mensen op straat leven, is immers het
logische gevolg van beslissingen op andere bestuursniveaus,
zoals het niet-regulariseren van mensen zonder papieren of
andere asociale maatregelen.

Het is mooi een globale en geïntegreerde aanpak na te streven,
maar dat zou geloofwaardiger zijn als u niet zo drastisch had
beknibbeld op de middelen voor het Globaal Veiligheids- en
Preventieplan. Die middelen zijn hard nodig om de verenigingen
en specialisten afdoende te ondersteunen.

(Applaus bij Ecolo)

2429 QUESTIONS ORALES MONDELINGE VRAGEN

2429 M. le président.-  Toutes les questions orales inscrites à l'ordre
du jour ayant reçu réponse écrite, elles sont retirées de l'ordre du
jour.

De voorzitter.-  Aangezien de mondelinge vragen op de agenda
schriftelijk werden beantwoord, worden ze van de agenda
gehaald.

De plenaire vergadering van de Verenigde Vergadering van
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie is gesloten.
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La séance plénière de l'Assemblée réunie de la Commission
communautaire commune est close. Prochaine séance plénière
sur convocation du président.

- La séance plénière de l'Assemblée réunie est levée à 11h32.

Volgende plenaire vergadering na bijeenroeping van de
voorzitter.

- De Verenigde Vergadering wordt gesloten om 11.32 uur.
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